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WV-WV-KV-B8
E-YA E-TU U-NA-HA
PA-HU-CE E-CE
! E-TA-WE,

P MV-HE-HVN-YE E-CKE

| RA-PRE-TEKE.

WV-KUN-FE—FRE-CE
WYV-KUN-F B—JWEH-CE-KU
E-WV-UN-YE-KA:
. Wrlkzn-ia Wojete e-tare,
i PRAZSPA-TE-RA-A-NA-4-NA-HA,
U-ke-ce c-tan-ta wo-le-hun-fu-na-ha
Wo-ua-ye a-lame enen ye-ce.

Pa-ce-fe-ig-2 E.ce-pre-te-ke

Pa hu-ce F-ke-lu W'-Lunfa’( @-la-ne
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REMARKS.

While, in prepahing -the following
‘pages, the principal object has been to
provide the Joways with a sytem of
letters by which they might earn to
tead their own language, pains havebeen
taken to prepare the woik for subser¥ing,
‘as far as possible, the important ohject
of introducing the English Language

. among them. For this purpose, each
‘word and sentence have been carefully
‘translated and set opposite in Italick;
excepting the Scripture lessons, which,
for reference, have only an English
Caption. :

In arranging the Roman character,
care has been taken to alter the Eung-
lish sounds of the letters as little as
possible, that those, who were able to
read in one Language, might move ea-
gily learn to read the other—and that
no further change might be necessary
in writing the Lunguage of the Sacs cad
Foxes.
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6 REMRKS.
. The vowels hsve but one uniform
sound, as represented in the Alphabet.
es of the consonants are ar-
, as they can only be sounded
the help of some one of the vow-
Properly, they have no sound of
of\ their own, but indicate a peculiar
ition of the organs of speech,
and a vowel added gives a word or
“syllable; so that each consonant may
have as many names as there are
vowels:—and if the vowels be prefixed,
twice as many.
On reflection, it wll be found that
the same rule applics, even to a
* greater extent, to the English.

Ioway and Sac Missiun,
July, 25th, 1843.
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Consonauts.

Name.
che
de
the
nzse
he
.she
ke
me
ne
pe
que
re
se
te
we

ye

in—=fwr. - #]

- Prwer.

fute,
nme.
pi

1 0

fa:l

pUl‘O] j
tub <

ch
th

g nasal.
h aspir't.
sh

k

m
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da
fa

ga
ha

ja
ka
ma
na

qa

g8 3

ya

cx®
dee
fee

ge
hee

je
kee
mae
n&e

pe

qee

88 8

Y‘B.

) TWO [EBTTRES.
TABLE 1

LESSON 1.

ce ¢i co cu
de di do du
fe i fo fu
ge gi go gu
he hi ho hu

LESSON 2.
je ji jo ju
ke ki ko ku
me mi mo mu

npe ni no nu

pe pi po pu
LESSON 3.

ge qi qo qu

re ri ro r.

se 8 80 su
te ti to tu
we wi wo wu

ye yi yo yu

v cx

d¥ dx

fv - fx

gv gx
hv ‘hx

v jx

kv kx
mv mx
nv  ux
pv ' px
qQvV  qx
v orx
sV 8X
tv tx
WV wXx
yv

yx

o

9




—

- 10

jree
jte
jwe
kra
mpa
nca

nfa
nta
nya
pra
ska
gkra

THREER LETTERS.

-

ghkre  gkre

- LE 11
LESSON 1.
fkee ~fke fko
fne fra free
hcae hce hina
gke gke gku
" hree hre hro
jka jko jna
] LESSON 2
jre jro jru
i jtu jwa
kja kjee kje
kree kre kro
mpe mpe  mpo
nce nce nco
LESSON 3.
nfee nfe nfo
htee nte nto
nys nye nyo
pre pre pro
ske ske sko

gkro

fku
fre
hna
hne
hru
jra
jta
jwee
kju
kru

mpu
ncu

nfu
ntu
nyu
pru

- sku

gkru
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WORDS OF ONE SYLLABUE. B " l}
TABLE 111

Eng.

Pah.

a hc says  he

ha thread je
ma arrow ne
na wond pe
pa snow, nosc. ho
ta a deer jo
ya slep ko
® he, she,it.  to
cae b 1ffalo u
hee louse fu
jee apple hu

pee t throwo  ju
re he gocs ku
wae?  what? tu
e mouth kv
ce h use mv
fe JSeet cx

FIGURES.

1 2 3 4

9 6 7 38

Eng.

tecth

Jut, onion.
water
&good
Sish, voica.

. praric-hen

thunder
potatve

to do

secd

lrg

still

to come

to beget, bear.
sinew, vein.
a seasn '
tush, pshaw.

9 0 10,
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12 WORDS OF ONE SYLLABLE.
"TADLE 1V,

Pai.  Eng. Pah.  Eng.

fka white kree gu e

fra grease re . yougo

hra eag e fue cold

cex this* hre sore, pus

cxee dead* jne you are

fku sweet, <all, kre cme

Fragments, used only in composition.
Pah.  Eng. Pah.  Eng.

ha I dee thou, ye
ra thme ® he, she, 1t.
da thou skae if

he I he, I

hae some he e

we I, me re thee, you
ke Sor ce be cause
to some “ho them

ku and kjn ever

*Thoueh two vowels,  frequently
pronounced as one syllable.
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TWO SVLLABLES. 13
“TABLE™ V. E.
Woids of two sydailes, acconted on ti first.
Pah.  Eng. Pah.  Eng.
a a

a-ho awing jake nail, hoof
a-re that is it ja-ske Ance
a-skee near ka-jna  that only
a-ta he secs kan-fa  swift
an-c& Iis father naf-ta  sour
ha-ce  werds na-ha  bark
ha-f2  berries na-we  hand,lcaf
ha-fe  ¢r7rin off na-wo  road
hvhe msie nan-ye hmey
ha-ha timwe naye ) stand
ha-me  grass pa-fee  breast
ha-re  far pa-fe ) suck
hia-scee ctrwcrry  pa-ce  a grove
ha-to  geenera s pahu it inows
ha-ta  bduckia d ra-we  bouver
ha-we day ra-yve name
ja-hia scoen ra-uye tobucco

L Rl Wy §
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14 WORDS OF TWO ‘:YLLABLES.
Pah. Eng. Pah Eng

a a
ha-ke tocy ta-na  how many
jka-ce  to play tan-cae pratrie
kan-fa rost ta-ne  broth

nam-pa cherrics

tan-yae three

nan-fu ke d tan-ra  great
nan-tu  hair tan-ta  where
nan-twv car ta-ta whm
pa-he sha'p ta-fe  rusty
pa-nye ay-ar yag-ka aslerp
ta-cee  wind yan-ta sl eping
ta-ha  deer-shin ya-ske if he skcps
ta-jee  nock ya-wa ¢, :ing
ta-kie  walant ya-wa to slah
ta-ko flame ya-ke old
TABLE VL bi D)
Pah. Eng. Pah. Lng.
. @
®-® he, she, it ®-kae  hesaid
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WORD3 OF TWO SYLLABLES. 15

Pah. Eug.
ge-jna  he only
ce-& s
ce-ce margin
ce-fka cattle
ce-ha Thill
ce-ha cwr-hide
ce-he hrn
ce-he tolill
ce-jna this only

ce-ke lizy, new.

cie-ke here
cae-me ¢
ce-re he dicd
ce-ta  heary
ce-to  abdl
dic-he e sent
de-twv na-el
fie-we bluck
fre-ce long

Pah. Eng.
he-ta also
je-®  this
je-ke  here

je-na  to destroy
j®-ne cider
je-wae  black
jreeh-na d) you go
jre-ke you go
kie-ra  clear
kre-ke he goes
kree-ta  small ek
kree-we t) romat
ma-ke alwe
px-cc fire
peh-ne whiskey
pa-k:e thimen
p:er-he bottle
pric-kae thin

pa-ta  crane




16 ° . w_g'hni'or"ﬁm SVLLABLES.

Pah Eng.  Pah  Eng

re-fe  tongue ree-ska ¢f he goes.

ree-fre  diaricea  ree-ta  mhen he goes

ree-kee  Ae goes weeh-teemush
TABLE VII. E.

Pah. Eng. Pah. Eng

e.c?a a word de?rae thou.

eha lfe  fefe hard

e-ke also fe-fe  yellow spots

e-ku chin fch-ce long since

en-ro  stone fe-pa  toes

ero . body fe-ta  formerly

e-ta  there fue-hce. verry cold

ce-kae heds come fueke cold

ce-na village fre-cee  slow

cerm howent  fre-fre miry.

ce-skee ¢f he comes he-  we

ce-ta coming  he-ha lip

de-e  thou,ye. he-he beard

de-ke you also  hesko Lin



he-wss glue hu-oka $f e comim .

hre-hre sore kre-ta coming o -
t jokm  again kre-we'they cone
jewm  bomwels meg-e female :

jeye dsebreak. meh-ha: e gugie
kefa . o ficht - me-jng myee’f
ke-he fomiz.  men-to Mueelnh
kem-pa #0d. % neta aflood
kene to “eal ne-yu frain °
ke-pe  lbe‘ter pe-hce verry good
-keta to ask - pejna all are gr:d
krece Ras e com pe-kee it is good
kre-kee: he "as cme re<jina  your sif

TABLE VIIL I
Pah.  Eag. Pah.  Eng.
i i -

fize  squirrel  niiz-ke true
fince tasl
jige  small
jincee  rump

nic-® e
nin-ce tt hur's
- yig-e  smad

v

\

— e -



Pah.
o
o-mv @ nest
on-yee -~ deans
o-ta ' some
o-WE @ pas-age
,ho-cee . a Aole

> ho-ho cough
ho-me bad emell
ho-mv ek
Jko-wee deep
jo-ce  smoky
jro-yee crooked
ko-o  just now
mo-no o steal

Eng.

TABLE
Pah. Eng.
u
u-wv  swlled

ug-ke ke did

“Pah. Eng. I

~ pojke & bwmp

ro-ho  much !
rota straight
roto ard
to-cee throat
to-hce - plenty - -
to-kee wes

to-ta war

to-yee 2o break
wo-hta fame
wo-jka custom
won-ye a garment
wo-re relation

X. U.
Pah.  Eng.
u

fku-hce ver: y swees

“‘hu-kae ' to break ' :
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Pah.  Eng. Pah.  Eng.
hun-cee yes pu-fee dry
juces ..red pu-to. eak
jun-ta  woilf ru-ce fo eat
jrufe gyou tuke ru-fos .tota'e
jru-me youduy ruhe away
~kun-ta tomards ru-hta o touch
kuu . hedidso ru-me toduy.
ku-ye low ruh-ta 2o sf?.
mun-cee bear ru-ya {fo wash
.mug-ka p lecat tu-cee o cook
puce acorn . tu-ke a spoon
. TABLE XI. V. .
Pah.  Eng. Pah.  Eng.
v, v
fv-kee raw mv-hu a clnd
hvn-yz large mv-hv ground
hwvn-ye lost mv-jcae warm
kva-fa swifl mv-ju qull
wmv-hae a field mvk-je lhigh
mv-he ainfe  mvu-fe sron
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' | : et b m
v nyew ok wefe bils
av-ys ghe carth. wvike dow, pbd

Y e m,
]
F

nvg-ge ﬁcr t-wv,umpuu '
" PABLE XL X,
Pah. .qu. . Pah.  Eng.
, % . X
, mxg-® breast  nxp-a there

mxg-kee farmer nxg-e forun
mxg-ka medicine  nxg-kee the back
mxg-krealeve txg-kee rwhgre
" TABLE XIIL

Werds of two :y(lmla aem:ud on g}
oec nd

Yan. Eng. ~ Pah  Eng.
kaju  edoush " u-ce towhip
ka-ro  hear! ho!’ lu-ree come hers
@hu /s moth:F juje fun, a jols.
d-hu  your mothtr ku-ree  come here -

he-re retvent - mvi-to g szzly bear
ke-<rie hstogois.. WV 10 dance: .|
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TABLE XIV. .

Word: of three syl.alle, accented on the
rst. " -

. "‘\

Pa-hu-ce.

bra-mvn-yee
ra-wxg-®
e-ka-re
o-ta-km
ye-mxg-ka

e-ro-wae

‘me-fxg-ka

me-jko-weae

_me-pree-kes
‘ne-jnag-a

-

pe-ka-@
we-ru-me
we-to-he
we-wa-y®
mij-cig-e
ho-ru-fa
pofre<a

v

Engtish,
walking eagle

" musquitie

say i, speak.
sver
ca'hartick

-a rewrard

virgen

bugfal> robe

‘red strouding

a stream, run.

a star

any ting to buy with
s.dizo .

. doap
,radlat
- @ fihing net

lengthise. -
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Pa-hu-ce. English. . .. ..

‘wo-krag-e . -hat, head dress -
woh-kra -z pregnant
wo-mxg-kee - - -easy, attainable.:
mv-ju-cee - < -permillion
TABLE XV. :
Words of three sylables, full accent on
the first, and half accent on the second. -
_ Pahuce. English.
' | a .
A a-re-ka. that isst, hess.

, a-ke-ta aftericards

' a-kre-ta over, on the other ssde
ha-fe-k=e he ran off
ha-me-fkv a radish
han-ro-ta to morrow

; ha-re-ta far

' ha-we-kz to day
na-ye-re stund up
pa-pru-he a fly
ra-huo-was- a pipe.

- g



WORDS OF THREE SYLLABLES 23

Re-hu-cee.
ta-na-ha
ya-wes-rio
]
e-ko-
&-na-ha
cee-he-kee

dee-he-kee -

“hee-fo-kee
e
ce-ce-kee
ce-na-ta
de-ree-kee

fe-fe-kea

fe-fe-kee. -

fe-hce-ta

men-re-ka

me-wv-u
pe-hce-k=
nig-e-ke
nig-z-ko

€1 i8 verry good
nme

Ny

Engli:h.
which
sing thou

a riret

what he aid
Ae killed

he sert

a bes, mwasp

a broom

at t'e village

&¢ 18 thou

¢! 18 nard

& is thick

a long time a go
stes I

Idid it

")




to-ta-ha |,

to-yee-kee .
u

u-we-ra

hu-we-ree

jru-fee-ke
jru-ne-le
pu-fo-kae
r fe-ree
ru he-ta

.. -gfterwcard
a:leader, captases.
« broken

d,,,; o

come here
you 1.0k
you bought
Wy ([1‘!/
take

at a di-tance.

i

an o



~ Pahu-en English,
" bvn-ynhe @ is large
. mVD-y®ae swakk thow
mvisys-kse © Ae tc.aUa;o
mva-ye-t0 verdigris
aveqa-ke he fears
wv-jokm » person, peopls.
P ‘
mxg-ke-tp Blue virriol
mxg-kre-i8 abovs (in a plage)
. DXG-a-8 a!, there.
nxg-a-ta - when Re runs
TABLE XVI
Words of three sylahles, accinted om the
8eCHN
Pa-hu-cp English,
s
a-kra-cs " the arm
s-ras-ta gou sce
s-ta-ra gee thouw

ha-pa-jwes - leutoff:
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P e
! Pa-huce, Engli:he BA §
wvha-me 11 Yen ear of eww . il
o-hanfm : . * . dark, dorkwnes - /.1
o-ha-wes * - Hight e Lol
] ' « oM
. s-he-we _$0 come yp, or aub.
e-he-es . J aid.or Lsay - .
O']?E-k. ' * y™ ay )
e-{kee-kee . Like, similay.
“ho-ree-kee he has started
ke-kree-kes he ha - gone away
mijreekee | afz ) '
o-kan-ye 8ot ing
Wa-yge-1'es “who .
wepr-kee ' hetleer them airay
WV-LEN-y8s " the: hweir them avay
o-pa-ke - he thew i~
©
s-me-na a seat )
g1 e heid i aay

wv-le-hs .

—— ——— e

‘to b\- ad‘a‘»M



kb aain o
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Pa-hu-cay, 1., Engli:h, :
wv-hexs . sick .
S PO \ o .
herigs I 'wipe nons ., :
de-nig-= yu aenone
he-m'n-ea...g s vithurt.me
de-uin.cas o Rurts you
o T Yo
wv-jo-jas .Brave
WV-Ino-no to.teal
Wv-ro-ta . n the Fall
de-to-we - 8o gre.d, beat, bruise.
l-l:x-ta lgoing
wkucm. . @ moccasin
&ru-ce across
we-kun f a mea ure
WV-ru-iie to buy, or trads
ha-tu-ne I buy
wv-kun-f - a teac"er
wveunca . . en enimal

Laame o Th— o

Voo




DU ST P
fa-invn-ye: dowallee .. . -
ha-nxg-ge : d foar - . :
*!;1* Nt “GM S R |
Wv-nxg-q® Ae foarnthom ¥
S SE TN .- o
Wekzn-ta God e oo
onxg-ee- ' fohold -
ra-nxg-e® '‘yourum i 1
PABLE XVIL

Word *of four sylubles, il Svtent WR
: te ﬁr{mlc?ﬁmw{:l:hw‘. ;
Pa-hu-oem. o Engluh- e g
fa-pe-ta-hce = veymise

pan-twv-hwn-ys o mule - + -

pa-cee-ta-ko a steam-boat
pree-te-jkun-y@  unwise, foolish-
e-WV-u-na he did, mas the sdas
te-wv-u-nyes they did st

®-ke-rahae - every, every k-



®-we-la-wss -l is theirs
jwameka-re: dotr me

@ skin .tend
ho-wv-forem one who shads hee haie

ke-rojmage . worry .. ,
megimdicvhs  hethinks it brus
me-wv-u-ne . Jdidil, comed s -
Do-yu-mvn-ys: - @ mobing raise
ﬁ‘“‘ho-ca r o m 3 )
mvhonveys @ suding dosd
weo-wvkvhs enething tovwritc with
wv-wy-kvhe ¢ book, wriking. -
. TABLE XVIIL :

Words our syllables; full accentom

dus@ﬂmdh&‘mt{m inethard.~
wa-ye-hwvn-ys - crazy '
wroktere - below (on & sream) -
kek-fa-waenPs  voss from tie dead -
wrbshspps . - tiey wee enanished




m

Pa-huce.: ' English.: - . Coh

mofke-ca-nye "they)tn' SR |
eco-ka-re ¥ e.k'thou, tel 4
WX-ru-pra-pra p er * R
wy-ru-fag-@ - ein, ‘!’M s
wv-u-mvn-ys ~ he auwypuorks |
wv-wjkun-ys  he doss not werk

worugdare  ‘work thow . o
ru-neg-ka-r® * by #4 . .
' TABLE XIX. -
Words of f.u: -y labl:, lwlaccmfontfu
second, and iayf ucceni onthe jourt/z

Pa-hu-cee. Eng'ish.
aKianyeta ' e thcy diparted
mie-ria-we-rée sit-ye down 7
o-na-ye-na, ' what he tore
af-ne-we-ta " achen ye have
ke-krae-we-ho bz y: gone

ka-wak e-ke he said to them

W ie-rge-i® he is sick

be-weu-ree-t0 -~ - lfusgo . .



GRSS '6F PR  SYLLABLEY. 3

]

Pa-hu-ce. .

Re-krun-ce-kes '

i ka-an-yekes .
. kr-rp-pane
o-hwvn-ye-ta.
a-he-we-ka"
Q-ke-nan-fa

wejo-je-kae
we-ru-ka-na
wo-ku-we-ra

wv-ho-pa-ne

wy-na-u--ka
wv-raj-ta-c:e?
wv-uan-r-e-ha
wvw-jwee-he-kee
wv-na-he-~e
wv na . -ne-ke
wv-ri-c.e-ke
wi-pen-ye-ke

! u-;kun-yaa-rm

- Kng'i:h.

- he cuailo_f

they sasd

‘ e :he

whn lost
to comme nig

' u?o'nt'e m'dst

det do st

Ia'n brm

]nngom jlan.

- givethen

sacrel, o'y

he emrd

hare jou seen hem!
ma: 1 { mes

to d-ctor

t fewr . ’
t leaflro'd f -
he ea s, to ¢t

C bieyt . qwl.emaay
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: TABLE XX .
Words Xﬁn:y'bbb ﬂ'ﬂarm G*

.-een-yo-ckp—u
o-hen ye-skee-ts
e-ree-fkeen-yee-kos
s-hee-wat-reo-skm
de-ho-keen-ye-kn
o-ru-ka-ng-kee
e-han-ye-wo-ks
he-mvn-ym-we-km
he-nig-z-hce ke
hev-kun-ra-wm
ki-we-kan-ye-kee
ke-kree-wy-he-ho
o-qee-wv-he-kes
wv-na-jen-ye-ke

acw 4 on WM :
whgn they c me
when they went

_they are sq '

¢f, or as he went et
ti.ey Q'c‘ann ‘

he plan.d #

we h'wwe

we walk

I ' ave none

ye 1a:t, detre, wish,
he told 1h-m t -at
send t"em away

he mad: t em go in
¢ ey take from them

wee-krufmn-ye-k@ they toke it a B
wo-nan-cen-ye-kes they a ¢ full

wv-ho-han-yo-ks

they ars astmished



Y
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e
Pa-hu-ce. - " Englsh.
o-he-ree-na-ha ke that mwas sick -~
wvtkedkun-fie-kae -~ to teac ;
wv-re-jo-jc-kie you are brave
wv-ru cen-yx-kee they eat, have eaten’
wv-ru-cen-ye-ta* when they hare eaten
wv-na-un-ye-skee  ifhe hears them ¢
wv-ru-fag-e-kee ) sin, hesing
wv-ru-pe-na-ha he that docsreell  *
wv-ke-ta-na-ha - what he asked por  *
TABLE XXIL ’
Worliof fir:sy'llad e, full accont on thé
second, and Rulf decent < n t'e fouith. .
Pahu-ce. Fnglish, S
e-rasweh-takee  that which enc'ises-
de-kra-he-tan-yo  that he may love you!
hg-w-ha-mvn-ye I alirays do 8o

.

ogako-hvn-ye = a arze flame, Ilel. -
u-re-ke-yan-ce Ilorrow of you
u-re-ke-ta-we Itell ym

wy-ra-cee-jkun-ye.. you d» nul eut
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TABLE XXIIL
Pa-hu-cee.

ke-ceer-hee-jkun-yee-ke.
he-wen-ree-tan-ye-ke
wv-wv-de-ho-kee-kee
wv-ke-kun-fee-na-ha
O-ta-ko-hvn-yee-ta
wv-ra-cee-jkun-yse-we-te
ka-ju-ra-me-na-kee
Wwv-wv-ne-me-na-ho
e-ra-ke-ree-tan-ye-kee
a-hee-wee-wv-hen-yee-kee
o-ra-ke-pz-jkun-y=-ske
o-ke-nin-cie-jkun-ye-ce

~ hen-re-ke-ha-ke-we-ske
hen-re-ke-yu-wee-we-ske
wv-ke-wv-kv-hee-na-ha
a-re-fkae-mvin-ye-we-re
o-ke-pie-jkun-ye-we-re
W o se-na-u-kun-yw-we-skae
o-ha-ke-ta-kae-hne-ywe-ke




English.
$¢ is not hard for him
we will go
he is angry at us
that w'ich, or he that is tauzht, a discipl.
in hell
when ye fast
this is your way, ym always do so
keep us, take us
you will know, or find out

‘they drove them owt

if you do not throw yourself in
becausc he dics not repent

if we hav wept, or mowrned for yon
if we have sung for iou

what he got from him on credit

do ye hkewi-e

do no throw yourselves in

t/ he dces not hear you

Ll tell him
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Pa-hu-ce.
pe-wv-he-jkun-yee-hne-yee-kee
wv-ra-ke-j u-jtan-dee-ra-jkun-yee-we-skee'
na-hu-wv-ra-ke-kran-ce
u-ke-ru-yoag-kee-na-ha-ta
ka-ju-ra-mvn-yz-nu-a-<ku
€-ra-ra-ra-mvn-ye-we-ce
wv-wv-ke-kun-fee-nu-a-sku
he wv-re-ke-ro-he-tan-ye-ke
eg-ke-hwvn-ye-jkun-ye-hne-yee-ka
e-ho-ke-wee-jkun-yx-we-skae
Wv-jru-pe-jhun ya-tan-rah-ce-we-kae
WV jru-pe-jku-nye-tan-ra-jkun-yee-we-kas
me-wv-re-ke-u-line-y:e-kie
me-wv-re-ke-tu-me-jkun-y.e-hne-ye-ka
wie-wic-kra-je-kee-jkun-ye-ru-a-sku
we-re-ru-nie- knu-yae-nu-n-sku
c-re-ke-wie-jkan-yie-e-ke-a-rac-nu-a-sku
wy-re-ke-re-to-wa -jkun-ye-tan-ye-kae
e-civ-o-re-ke-he jkun-yie-nu-a-ska”
ek j Ko jhun-ymeswe-nu-a-sha
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English.

he will not make them good

f ye do.not_fourgive them

because y m hid their things

at the fnk of a stream

you 1would still be so

do ye belixve him at a'l times, think ye s
he mght teach us

we will worslap you

mine s'allnit be lost

tf we do not oby

y2 have done re 1y bad

ye havenit d:n: recry bad

Iwilld)it for you

Twill nn b: the ez whowill buy et for y
he wou'd not take vur part

they w adld not scll you

tiey would no' hive obeyed yom

they woull wt grind it for you

they wonld not mk you

thy would not make fun o y
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CZE-FEA

Cee-fka wv-un-
yee-kee. Na-mvn-yo:
ke-nye-kee. Mpe-ke-
hvn-ye ke-nye-k:e.
je-ke mv-hae-u he-
wo-ke-ja-hen-yee-kee.

Ce-fka o-ta wa-
ye-re-ce-hce woj-
ka-pe-nye-kee.
O-ta wv-je-kee a-ree-
fkee-nyee-kee, mv-hee
o-qe-nym-ke, @-w

wv-tu-c2  Ino-non-
ve-kee. Ja-keen-
vie-ta wv-u ru-ya-

kien-ve-ta, ke-je-he-

=

Ozen.

Ozen are good to
work. T.ey work
in wagms. They
!ml;.' the plough; and
a i-t very much to
Jarm.

S me ozen arc very
patient and goud.

Sme are like men,
thet b.cak i:to ficlds
and steid corn.

When tw old to
work, they can he

nya-ta w-ta ca-he. | nads fid and kil'ed.

pen-ye-kie. Wyern
car po-ice-nyie-kee

Tuy aw  vey
rocd 1ol
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KO-KO-F .

Koko-fa w-z| Hogs are useful
Wv-nun-cee pe-nyee-|animals. Wiite
ke. Mv-fug-ks ko-|people raise a great
ko-fa  ro-ho nu-{many higs.
hen-yz-kee. Wy-

je-kee, ko-ko-fa nu-
he-na-ha, wv-je to-
hce-nye-kie. Wv-
je-kie-o-kien-ye ke-
nae-kra-jna wn-ha
ta ha-a-ne-jknn-ye-
jna un-yx-k e
Ke-naz-kca mjta
nye-skie a-ta wv-
y-ce-rac-na, mv-he
u-ny®-ske ko-ko-fu
e-ya nu-i--sk.e, -
ta @-y-mo haa-

" People who raise
hogs have plenty of
me.

Indians who hunt
for their meat, of-
ten-times have none.

They onght to
‘gt inv:ting and go
o work and furm
wnd  raise  hogs,
then th-y would not
be aways hungry.

yit-b Vi - jKan-|

y® nu-a-ku.




ANIALS.

" Ta-fka-ig-ee ee-¢

WV-ru-cge-pe—-nye—
ke e-ta he e-ta-
wee paf-ka me-kju
Wv-u-nye-ta, pa-
nye-ta jtu-cae wv-
wv-he-ke.

Jun-ta jug-keen-
ye-ku ta-fka-ig—a
ef-ke-cee-he-jna-un-
yee-kee.

E-x nxg-e kan-
fa-jkun-ye-1yo-koe
ke-fa wv-ru-pe jku-
nyz-ny-kie.

O-hrae-nye-ta
ce-he-wo-mxg-ke—
nyoe-kee.

B

TA-FKA-IG-E.

The shrep is good
Jor foud, and s
w ol when made tnto
blankets, and clsth,
keeps us warm in
the wintcr.

Wo'ves and digs
sometimes kill sheep.

They cannot run

Jast, they cannot
Sight.
When they are

cangit thy arc easi-
1y killed.
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JUG-KE-NYE. ,

Jug-kee-nye -
ha-he-ta ce wv-
ke-ta-nye. |

Ko-ko-fe mv-
he

a-he-we-wv-
he-nyze-kee. Ta
wv-nun-ce  to-ku-
ra-kju  o-cae ny®
kee. '
Wv-nun-ce fe-
kre o-nxgs-ie-nyce-
ke. Jug-ke-nye o-
ta tv-ki-ra ro-ko-
jku-nye-nywe-kee.
Wv j-kic-o ke-
nye jng ke-nye ri-
ce-nye-r. Mva-
fug kie @w-® ru-cic-
jku-nyz-nyx-ke,

2=

THE DOG.

Dhgs guard our
house; at nigit.

They chase hogs
out of th. fields.
Ty hunt deer and
wt o1 animals,

They can follow
th tri:ck of animala.
Some dogs are not
woi th uny thing.

L.d:ans et dogs.

W iepope d not
leat them.

—
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JUG™-ZE.

, Jur-2 no-wae ce a-re-nyax-ke.
Wv-jo-ke-o-kien-ye jug-e  kra-he-nye-
nug-ka pe-hee wva ye-me-na-jku-nyze-
Ly«c-ka.

A-me-na-nyie-ta nxg e wv-he-nye.
Panyo-ta,  wvaru-cie- e wo-ku-jkun-
vie iy e-ce,  hwyv-ce-k en-yi-ta, ro-ho
tan vie kee.

Tan-ce-ta jac-lunv-nun-ye  ro-ho-
rye-kie. '
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ANIMALS, 43

HORSES.
Ilere are tw) liirses.
I':dians are very foud of Iy ¢, bu’ il -y
do not treat t'wu w!l.

Tiey ride them very fust. A:d in the
winler, becinse they do nat zive thm
muc 1 etl, they sel vey por, and wany
of them di.

Toere ar: a wrea’ many herse: run-
ning wild on ' po1ole
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CE.

Ce no-wese cs-nxo-a wv-ras-ta-cae?
Hun-cze, wv-ta-kier Ce tv-ku-ree-nyze-
cie! Ce a-ia-tata fro-cze-na-ha Wv-
kun-fie ce.a-iye-ke. Wy jeke Wv-
kxn-ta wv-"e-r-le-tan-ye  a-re-ta ke-
jlojrau-Lyic-kee,

Ce a-h--ta-ta fo-cie-na-ha mxg-
k -ra-ra Pvay o okea-nyw-ke,  wy-
jeke k j-te-dbe kun-a-nya-ta ke-kra-
kia-ce-ryoe ke,

Ce Lihaccha ce tv-kura-cie?

Weartiecor co a-ir ce-ha-re-kee.
we-ta-hy ke jo-ta a-erekee,
Wyvj-ke ceolrian-ae reye w-ta-
Wi -l e-lin we-kv-he-nyee,
mv-kj -t ol hoaenye-hae.
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HOUSE.

Do yw see these trwo house?
Yes, Ise ihem; wlat kind of honses
are they? Tue one that has «a cuyola
on th: tp of it is ca’ed a hurce.
Pepe met thie to wwsiup G- d.

In the cuy Lo te icalarged ' ich
Cthey ving e ety wish €y cal ti peo-
ple together.

Woeat K'ndoalh we is the othes?

I think -t 5w ivceen.  1leve (s the
sign pos!. e merr el keeps due Porse
has lii: na i wri cen o a board hans
u, near the iop.
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WO-RE-TO-WE.

- Na-wz a-ra-hcee kuh-na-ha-ta wo-
re-to-we  wv-kv-hee-nyme-kee.

Wv-je-kee-o-kee-nye wo-re-to-wee to-
nywe-ske, wv-re-to-wee hxm-paz ru-jta-
nrw-he-nu-a-<ku.

Na-wic o-jro kuh-na-ha-ta pa-cee-
ta-ko  wv-kv-hw-nyw-ke.  Ka-22 ne-ta
W V-IIV-Lye-nvae-kae,  e-la wWv-tit wve-

Je-kee-kju tan-ta-iju wy-kun-ta-n.v-nyoe-

ny-Kie.
Ka-iz  e-ho-ne-na-we-ta hxm-pac-hee
ha-rae-ta - hie-he-jpa he-u-we-kie.
O-ta nva-fe-hve-yie ne wv pu-hee-
hevolin de-to-hivryae-ta wv-je-ke
ro-iy ca-ljnausry ke,



STEAM-BOAT. Y (

A STEAM-LOAT.

On thz left laid s the picture of
anil, ) :

If the I'dinns had mills t'ey ovndd
d) tietr g:iudingmne recdily.

O the right had is t'e jictire of
a stexm-buit. They go on 1 ¢ e e and
carry people and gools to diffcront jlaces.

Tt an ir ¢~ travel lo a cieat
a5 e,

Sy tae: e birioer bellcs st
anl il gl g po e I

Joa 1
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JUG-E.

Jug-® ka-2 wv-
u a-rie-pe-kee.
We-ki-lie  r-ta-!
Wit Wv-ra-jta-ca?,
Hun-civ; mvan-fie-Y
ke-ko-ra-ra hee-ta.
Jug-ie pre-hic-liee
a-rie e-ha-rie-kie.
Jur-ie ot wo-l
wvn-cue-nya-he.

1TORSE.

Ifcre is a woking
/I a0,

Doy sce hes
Ih'l.l/«,c,’

Yes; and his

Veecars ol o,

I thiak: he 1s a
riry strong hir.e.
Noe horses are

\ rry quael.
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FARMING UTENSILS. 49

MV-HE-~\VE-U-NA.

Me-ke-livn yo
e-ya c@-a-ra-kie
mvao-fe-n-ke-ta-<kie-
ku; wv--hu-*-ru-ce-
ke-ku;  mv-hy-ru-
pric-ye-hu; wv
put-hie- ke jra--ku;
ha--me-ke-j a-hvn--
ya-ka wmv-ne-wy-
hic-ku.

Wv-pu-fk:e o-ru-
fke-ce  hoe-ta,
Jina-jna jee-ta-nng-
a we-rih-ta a-re
e-ha-rwe-kie.

FARMING TOOLS.
.

Here is a plough,
und a fok; and a
rak; ard a harrowr;
and a sichle;  and
tomownr shytle;
wid « wel-st e,

i Tiere is als) a
wheaf of wleat.

That round thing
the.e, 1 think s a

sieoe,
A d




o READING

O-TA-NA L
WV-EXN-TA A-RE WV-EE-NYE-KE.
Wv-kxu-ta -2 wv-nv-hee-kaee; Wv-
uv-he e-2 e-ro wv-hu-kju nig-e-kee.
Wv-kxn ta he wv-ta-jknn-ye-we-nug-
ka e&-a: ®-ya-mo wv-wv-ta-me-na-kee.
O-ha-wee  o-han-fee-kju ju e-ke-fke
wv-kv-ha-kze.
Tv-ku-ra-kju ka-he-na ke-ta-he-mv-
nyee-kee.
Tv-ku-ra-kju. x-ke-wv-ta e-wv-ug-ke.
Tv-ku-ra-kju  nig-z-ta-kju - e-ta-
ta-ha-e-kie-a-ree-kee. . |
E-wv-u-na  wkura-hju  ka-he-na |
e-ta-ta-ha-k:e. '
Wrv-kxn-ta  e-yvg-kee jna-ke. .
Wy-ixnta  a-yamo  e-ha-nvn-yie-
na-ha  a-ree-kee.
Ta-ko-ra-kju - wy-jelae a-wv-u-na-
ba  he-wv-tiena-ha-hjn Wy-kau-ta a-

rie-iknn-ya-nyw-kie,

Ka=ir hoawv-ke-ro-hie-kun-yie-w -
sk pe-nu-a-rae, , .
VWu-kan-ta he-wvkearo-heeawe skee, -

Jneehe s heaw s RKenawve-siioe posneae e

T ———



LESSONS. a1

CHAPTER I
~ Or Gopb.
God is a spirit; aspirit has not flesh
and bones.
We cannot sec G.d, but he alicays

" sees us.

Lisht and darkness are buth alike
to hnn
All tiings are open ) Imn

H: made all th'ngs.

He was b:fore il things, [ when
there wits m,t’mw he was llmc ]

By Ium all things cxi:t.

Tier: is bt one Cod.

I is the cverlotsng God. [The
God that live: Jorerer s he]

The thing: that men. make, and that
we sve, are nit God.

We ought nut to uur»h:p th:m.

We ought to wors'ip God aml Seve
lim alon:.

———
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2 I BEADING

Ce-sxs KrA-YsTA ®-Na-HA WN-KXN-TA
" E-YIG-E A RE-WV-KE-NYEKE.

Ce-sxs Kra-ysta e-na-ha Wv-kxn-
ta - K-yigee e-jna-hce Wv-kxu-ta wv-
ke-tu-nywe-ke. :

Wv-ru-far-e-nye-na-ha e-ha-wv-he-
ta-nye nv-ye cee-ke ce-ke.

Me-fag-kie wv-tug-kee.

Wv-ho-pne-e-k:c-a-ree-kee, wv-ru-
fag-ee pe-he-jiui-yn-e-ke-o-ree-ke  tv-
ku-ra pe-jkun-ya-kju pe-he-jrun-yze-
e-kee-a-re-kee,  wv-ru-fi g-a-ny®-ua-ha
wo-yo-kee-jkun-ye-e-kie-a-ra-ke. ,

Wv-kxnta wojsa -ta-wee o-ke-
wa-kee.

Wv-kxn-ta e-cae w@-ta-wee WV-Wv-
ke-kun-fe-koe.

W v-kxn-ta An-cee a-ta-wee tv-ku-ra
kun-ra-skie ta-hic-wv-wv-ke-kee.

Wv-kxa-ta  e-ta-wv-wv-to-kree-he-ta-
nye na-a-ru-cée-ta ta-cic-kee

Ha-wee  tan-ye-na-ha  ke-kfa-wie-ke.

Wv-jok it y sl

kie e-tu-wv-ke-krae-kie.
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CHAPTER II.

Concerning Jesus CHrisT THE SoON
or Gob.

Jesus Christ s the only begotten Son
of Gud,

He came tnto the world ts save sinners.

IL: was b:rn of a virgin.
~ He wus ho'y, hirmless, undefiled, and
scpurate from siuners.

II: fulfiled- tle law of God.

H: taw:'t us the words of God.

I vevealed to us the wi!l of God
hes Fuather.

Il ded wrn the cross (o bring us
to G

O 1 t e third day he rosc from the dead.

H: went up to Heaven nthe sight of
musy pe ,1;[,;,
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LESHOKS. . §5.
i )
He &m0 in heavm wnh ch“hm

Father :
- #Ris our peace—m&kcr mth God.

“Ke will come again, at the last lz
mth all the holy angels, to j‘w@'e the wor

Ho w'B take the righterus itp 1ith Rim
to heavcn, and cast the uicked duwn t
hetl.

l

We onght t> l.ve Jesus, who is mow
willing 10 suvzus. He & God.

CHAPTER 1IIL
ConcerniNg THE HoLy SpiriT.
The Holy S,sirit ¢z from the Fath-
er a.dhis Son Jesus Christ.

He ¢ mvinces us of sin. He shews
us our need of the righteousness of Christ,



Je—m Kra-yua e-ta-o-wee-na, Wv-
kxn-ta . e-ta-wv-wv-to-kree-he-kee.

Nogp fogm wr-wr-hoke, waye
wv-ho-pne  wv-wv-he kee.

Wv-ru-fag-22 wo-yig-#® wv-wv-he-
na; tv-ku-ra wv-ho-ne-tan-ta-ha kra-he
wv-wv-he-kee.

‘Wykxn-ta wv-ke-ro-hee wvowv-ke-
kup-feerkee.

Wv-kxn-ta heg-kra-he-tan-ye wv-
wv-ke-kun-fae-kee.

. Woka-fo wv-wv-ke-pa-krag-kee.

" Wv-nv-hee hee-wv-wv ke-J.x- un-yse-
skee, ton-to u-na Wv-kxu-ta wo-ka-
fo he-wv-ke-ro-he-we-jra-ye,

Wv-nv-hee  Wv-ho-puc-na-ha Wr-

kxn-ta a-re-kee.

" An-ce-na-ha, A-yg-eku, Wv-nv-
he  Wv-ho-pne-na-ia-ku, Wv-kxn-
ta e-yxg-keen-ye-ke. -

Wv-kxn-ta e-tan-ta nig-ze-kee.




e kads us to God through ]esm
- M purgﬁa our hearts, and mcttﬁa
our natures.

The Holy Spirit is God.

The Father, the Son, and the Holy
&»m are one God.

There is no other God.

He makes us hate ‘sin, and l.ve
hokiness.

He teaches us hw to pray.

He teac'.es us how to love God.

He gutdes us in the right way.

If the Spiru dics not help us, we
cannot pray arig'd.
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| OTANA IV. CHAPTER. IV.
' . EXopus xx, .

E-TA Wv-kzn-ta ece ka-a 'pt"o;
ke wo-ra-kee-ta, ka-e-kee. -

2 Ye-so-wvy  Wv-kxn-ta de-ta-wae

nmien-ree-kee, /E-cup-ta mv-ya-na-ha-ta

&e-ta- wv-ne-he ce a-hze-wie-re-na-ha,

men-ree-kee. '
L
3 Wv-kxn-ta e-tanta e-ya a-jne-
jkun-yee-hi.e-yse-kee. -
IL
I 4 Tv-ku-ra mxg-kre-ta-na-ha-kju, niv-
! ya-ta-kju, ne mv-ya ku-hvn-ta-nxg-a-

kju, wv-kv-hee ta-ku-ra e-kef-ke-kju
e-ya rie-kra-u jku-nye-hne-ye-kae:

O Wv-ra-ke-jwv-c-ka jkun-ye-hne-yze--
ke, wv-ra-kejro-ha jkun-ya-hne-yse--
kie; Ye-no-wv  Wv-kxn-ta  de-ta-wae
he-ye-kee Wv-kxn-ta  ha-ne-fe-kee
ha-un-ce, e-c'g-eg-wc an-ce wv-1u-fug-
w-nyw-na-ha u-y g-ie-nyee-na-ha ya-ke
tan-ye  to-wa-nu-ha-kju  an-cwh-wae-
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o-we-wv-hake;
6 X-ta heg-kra-he-nym-na-ha e-cee
ug-ke-we-nye-na-ha-ku, ya-ke kree-
a-na-hu-ya  hvn-ye-kju nan-tu-wo-
a-ta-kee .

: HI :
7 O-pig-ee-hce  YE-no-wv  'Wv-kxn-ta
de-ta-wze ra-ye @-ta-wa a-jra-ce-
jkun-yze-hne-yz-ke: YE-no-wv wa-ya-
ree ra-ye @®-ta-we o-ng-e-hce a-ra-
ce-kju wv-rufag-e-jkun-ye kv-heo-
jkun-yee-hne-y.e-ke .

IV.

8 Ha-we wv-ho-ne-ta-1 xg-a [ wee-qv-
fee-na-ha ] wv-ho-neta ree-kiv-un-tan-
ye ek-fure.
9 Ha-wee ji-qe wv-rn-ubh-na wv-u
de-ta-wie pro-kie die-kru jla-line-yu-ker.
10 Nngka ha-wa jw-hma-na-lia  ha-
wE  wv-ho-ne-ta-nx r-&& [ wae-qv-fe-nn-
he] Ye-no-wv de-ta-wee  @-ta-wae
a-re-ke: v we  kia-ie-ta wyv-n hee-
ra u-jkuan-ya-hae-y v-kee, de-z, de-yig-
w-kiu, de-yag-o-kju,  wv-wa-y>  de-
a-wae Wvg-w-uit-ha, e-nug-e-na-ha-kja,
ce-fka de-ta-wwe  arc Kji, ukoew

]




e-tan-ta a-ree-kju e-nu-re-me-na-skee.
11 Yg-nowv, mxg-hre-ta-kju niv-yes
kju.' cee-ta arakju,  -ta tvlu-ra
- -ro-ta-toawxg-a-kju, ha-we je-qes
ru-jta-he-kee, e-ta ha-we je-hmes
nxg-a we-qo-feke; a-reece Ye-Bo-
wv ha-wee wv-ho-ne-ta-axg-a [ wee-
qvfe-na-ha] pe-wv-he-ks, esta wv-
ho-ne-ta ug-kee. v S :

12 Mv-ya Ye-no-wv Wrv-kxn-ta de-
ta-wee u-re-ku-na-ha fe-hce e-ra-ha-
taun-ye, Nan-cee De-hu-ku we-kra-
ya-kee-ree. VI '

13 Wv-jeke e-ya éae-ra-jkun-yaa-hne-
yee-kee. vir _
11 -

14 E-na-a-kee e-tan-ta e-ya e-nu-ra-
ya-jkun-ya-lnie-yee-kie.

' Vil

15 Wv-ra-mo-no-kur.-ye-hne-yze-kee.

16 Wv-jo-ke  jru-a-~kee-na-ha  e-ya
wv-ra-ke-tof-ke- kun-yw-hne-yee-ke.
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i 17. Wvjek® e-jru-asskee-na-ha ce
' eo-taswee wa-ye-a-ra-kree-jkun-§ee-hne-
ye-ke, wvje-kee e-jru-a-skee-na-ha
e-tavie  wa-ye-a-ra-kree jkun-yee-hne-
' ywm-kae, wv-wa-ye ee-ta-wee wvI-ge-
na-ha, e-na-a-kee-na-ha-kju, cee-fka ee-
ta-w:e-kju, nan-twv-hvi-yee & ta-wee-kju,
i e-jru-a-ske-na-ha ta-ku-ra ee-ta-wee-iju
,  wa-ye-a-ra-kiee-jkun-ye-hne-ye-ka.

. 18 1 E-ta wv-je-kee x-ke-wv-ta ko,
i rukre-kjr, e-yo-yo-ce o-we-hu-na-ha,
i ah®-mv-kje  jo-ce-na-ha-ku  wv-ta-
" nye-ke; @-ta  wv-je-ke a-tan-yee-
ske-ta ru-hie-ta a-he na-ye-nye-ke.
19 E-ta Mo-se-sa ka-e-ka-nya, wo-
wv-ke-cae-ka-ree #-ta hen-re-ua-un-ta-
nyz-nug-ka, hen-cee-jkun-yse-we-
skee Wvkxn-ta wo-wv-ke-cae-jkun-
yee-tor
20 FE-ta Mo-sesa wv-je-ke ka-we-
kee-kee, Wv-kxn-ta. e-re-hu-ca-tan-ye
ju ke-na-he-ree-tan-ye,  wv-jru-fag-ee-
kun-ye-tan-ye ce-ce, a-ree-ce ha-he-
ree-jkun-yae-we-ho.




R SCUPTIRE

2l Eta wv-jeke hare-ip yo-
nye-ke, wm-ta Mosesa ~W-kin-(a
o-han-f2 o-me-na ‘eke-.a-re-na-ha &
ru-a-skeeke [ a-ske-se-taheke.].' |
22 Eta Yr-no-wv Mo-se-sa ka-e=
he-ke, ka-8 Is-1ee-en cigcig-ee e-
-we  we-ra-ke hne-yz-kee, mxgpkre-
]t‘a-nxg-a u-re-ke-ta-ta-ra  a-ra-jla-we-
2. :

23 Mvn-fee-fka wv-kxn-ta e-ya hen-
ra-ke-u jkun-ye-tan-yze-kee, mvn-fee-fka
{e a-re-kju  re-kra-u-jkun-yze-tan-ys
6.

24 Vr-tar ee-na-ha e-ya mv-ha en-rh-ke-
u-hne-yee-kie, e-ta wo-ku ta-ho-wv-
ra-na-ha, mv-ya-pe wo-ku ra-u-ha-
ha-ku, ta fka-ig-ee-kju, cee-fka-kju, a-
ha-ta-ta  wv-ra-ku-hne-yee-kee:  ra-ye
tan-ta hze-kra-kra-skee, ke-ro de-kra--
ke ha-ce-hne-yz-kee.

25 Ew Vrtar e-na-ha en-ro en-
ra-ke-u-ske,  en-ro  wv-ru-pe-u-na-ha
ra-i-jkon-ywe-hne-ywe-ke, we-u  de-ta-
we ra-u-skie-ta, pe-jkun-yse-ra-kee.
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%‘ﬁu-m—'kaa wv-re-ke-ta-jkun-yz-tan-
“‘Vr-tar men-ta-wze  a-ra-hun-ye-
"fo-ra-na-ya krie ra-u-jkun-yz-line-

ya:—ka:

[

THE LORD'S PRAYER

CE-BXS WV-RO-RE E-TA-WE.

Wv-kvn-ta wo-ka-fo-hce he-wv-ke-
ro-hee-tan-ye, e-yigee Ce-sxs Kra-ysta
e-na-ha e-ce ka-z wv-wv-ke-kur-

fee-kee.

HEG-KA mxg-kre-tajnag @-na-ha, ra

& de-ta-wee wv-ho-pne-to. We-ru

a-na de-ta-wee ce-to. Mxg-kre-ta--
nxg-a - ton-to u o-re-ke- W.L-m"lml«u*
mV-ya-ta e-ka a-rw-ku u oreke-wee-

nyz-to. Wv-ru-cee ha-wa-ka her-
ru-cie-we-ta - wo-wv-ku-ho,  w-ta wyv.

wv-ke-ru-fag-z-na-ha  he-wv-ke-ru jei -
de-he-we-ske, e-kie  a-re-ka ue wv-
wv-ke-ru-jtan-de-he-ho.  Ke-jlae-kie o-
ta-wv-wvn-ye-rie-jkun-yoe-ho-neg ka,




[

pe-{kumyae-m-ha ‘Tu-fe-ta  wWy-wy-ne»
ro-ho: we-ru-ka-na, preh-heeku { wee-
fxg-ee-ku] wo-hta-ku de-tp-weece: : e«
ya-mo-hce  ka-ju-mv-yee-hne-yee-kee.

Elke-to. [Amen.] :

YA-WE XV. PSALM XV.

Wojed@ wo-jka a-tare mzg-kre e ta-
he-na-hia.

Da-wip Ya-we B-TA-WE.

Ye-no-wv Ce wa-ye-ree o-re-ke-me-
na-hna-cee? a-he-mv-kje wv-ho-ne-ta
wa-yeée-ree  o-re-ke-me-na-hna-cee?

2 Wa-yz-re wv-ru-fag- j cun-yse-mvn-
ye-na-ha, wa-ye-re wo-ka-fo-u-mvn-
ye-na-ha, @-ta wa-ye-r®®e Da-ceta
e-<ce mgkenaha, @@ e-ta-me-na-
hne-ve-le.

3 Wa.yw-ree e-cee wv-ra-pe-jkun-yze-
jkur.-ywe-na-ha; e-ru-a-skee-na-ha tv-ku-
ra po-jkun-yee wv-ke-u-jkun-yee-na-ha-
kju. e-.u-u-shee-na-ha  tv-ku-ra  e-ka-
nowske, pejrun-ywe-ske, mig-ke-kv-
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hee-jkun-yz-na-ha-kju.

4 Wvyere wvj-ke pe-jkun-ya-
na-ha a-ta-ska-ta wo-yig-se-na-ha-nug-
ka;, YE Ho-wv wv-ke-na-he-ree-nye-
na-ha  wv-ke-yo-kee-na-ha.  Wa-yze-
ree  ta-ku-me-skee-ta ta-ku-ra  e-ya
ke-hwvn-ye-kju  e-tan-ta e-ru-ka-na-
jkun-yz-na-ha.

6 Wv-ye-re mvnfe-fka wv-ru-pe
wo-kra-yu-na-ha; wv-je-kae wv-ru-fug-
e-jkun-y®-na-ha, tv-ku-ra e-ya wv-
ke-ru-fie-jkun-yx-na-ha-kju. Wa-ywe-ra
kaka u-ske wme e-ya-ha ru-he-
ree-jkun-y@-hne-ye-ke.

YA-WE CXVIL. PSALM CXVIL
Yo-we We-kra.frg-e-na-la.

O U-kece x-ke-wv-ta YE-no-wv

wae-kra-fxg-@-mvn-ye-we-ho;, wv-jc ke
x-ke-wv-ta, we-kra-fxg-ee-mvn-yze-we-
ho.
2 Nan-tu-wv-wv-tun-tan-ra-kee:  e-ta
Ye-no-wv ig-ke-na -ta-wee a-ya-
mo ka-ju-mv-ye-kee. Ye-HO-wv wee-
kra-fxg-ee-mvu-ye-we-ho.




VO-TANA'! VI

Wv-ro-nis " 1)

O Weno-wy Wy-kxn-ta mixgkre-
1 mv-yaku de-wv-ra-u-masha  rejih
Wiwkxn-tg jne-kee, Wv-ke-ha-na dé-
ta-wee  x-ke-wv-ta de-kra-fxg-z-nyee-
kee.

Takura etasa-hakju “we-kra-
fig-  de-taswee wo-ra-ken-ys-kee.
De-tan-race, woh-ta-jnece wv-ho-
pne-jnece, men-ree-kju  de-kra-fxg-ee
a-ke-he-nu-a-gku. R
Wrv-tu-fag-e-kee-tan-ra.  Ta-ku-ra pe-
jkun-yee-kju, ro-ho ha-ug-ke.

Pe-y'g-e @-wv-u-na wv-ru-fag-e
eg-ke-ru-jlan-dee-he-ho.  Pe-ta-ha,  ha-
un-tan-ye e«-ke-kun-fee-ho.

" Wv-ho-pne  me-un-ree, e-ta Ce-
sxs @-wv-un-na e-ha-me-ho. —Amen.

WV-RO-HE 11
O Ye-Ho-wv - Wv-kxn-ta de-tan-ra-
ke wv-ho-p..e-jue-kxc-ug-ke.
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QHAPTER VI
PRAYER. I

O Lwd Gd, T.e creator of the
Heavens and the Earth, thou alone
art God. Al thy servants praisc thee.

L]

Al creatures speak thy praise.

I tvo, wou'd endeav ur to praisc thee for
thw art great, a:d glirious, and holy.
I am a great sinmer. I have done
many things that are w.ong.

Pardm my sins— Forg've me, o'f
the sake of thy sm. .
" Teach me to do what 13 right.

Muak: me hoy, and save me for Jesus
sake. Amei. :

PRAYER II
O Lord! touwt a great and holy
God. ' :
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Mxz-kre-nxg-a wapm-ree  e-reke-
fkeejru-yx!  mv-ya-ta-kju e-tan-ta
nig-se-kre, re-jna-jue-kee.

{ a8 "PRAYERS',

|

l

: 'O YEg-Ho-wv,. wv-ro-he wv-wv-ke-

na-u-hn.

Wvjeke wv-home-ta wv-ra-u-e-
ke-a-ree-nug-ka, wv-re-ke-ru-fag-ce-
nye-kee.

He-wv-re-ke-ru-fag-m-wece  e-ro-je-
ke en-ce ju-ho-tu-ku hen-ta-we o~
ree-kee. .

" Wv-ru-fag-2 u wv-wv-fa-pe-ta-we-
nug-ka wv-ru-pe u he-wv-hug-e
jkun-ya-we-ka.

. Nan-fu ta-na e-han-ye-we-ske, wv-
ru-fag-& we-ke-na-jkun-ye-nya-kae
wv-ru-fag-e¢ @-& ro-ho-nys-ke.

Wv-ru-fug-  ket-fa  wv-wv-he-ho,

g-ta wv-ru-frg-e  niz-ze wv-wv-he-ho.

' I Na-cie fag-e  po-hee-ku wo-wv-ku-

ho. B-ca:  de-tu-wa:  heg-kra-he-to,

: w-ta w-ya-mo  e-ho-na-un-to wv-wv-

i ko-ro-to. Pe-ta-ha pe-un-tan-ye wv-
' wv-ke-kun-fie-ho.

H:-ha-we-kae  e-tu-wv-wv-na-hee-ho,




PRAYERS 9
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- Wio in the Heavens is 1 ;' un's tin!
mor 43 there any wpon the earth besides

thee.
- Hear our pm er O LORD.

Thou thd t makc man holy, but t'cy
have sinned against thee.

T us be':»ngelh shome ar.d confusion
of fuce, becouse we hace st.uned agitnst
thee.

We are wive to d» cvil, but tv_do
gmd we have n» kiwow edse.

Our iniyquities are mo.-e than the
hairs of our Iead.

Wash us fr m our sine, and purify us.

Give us jwre and o d hearts.

Mawe oo t y wad, and a'ways
b: gad lo vewr .

Tah wutrd whit 2 riJh.
Be wit.v u; whid: uve o,
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Ta-kura  pejkau-ye-ta-ha  w-jku-
nyw-wv-wv-he-ho.  ZF-ta  hen-cee-we-
tkie'  Ce-sxs  w-wv-un-tan-ye, mxg-
kre-nxg-a e-ta-wv-wv-kra-lio. _Amen.

Wv-ro-gXE 11

O Wv-kxn-ta, Heg-ka, mxg-kre-ta-
jnag-®-na-ha, wv-rohe wv-wv-ke-
na-u-ho. :

Wv-je-kee o-keen-ye cig-ciz-ee wv-
hwv-ta’ hen-ye we-ke.  O-han-fee-ta
he-nye-we-k:e.

Wo-ka-fo-ta-ha  pe-un-tan-ye fa-pe-
_ta  wv-wv-he-ho.

Ra-y® de-ta-wee taku-ra e-ya
he-u-we-kju he-wie-fxg-w-tan-ye  hee-
wv-wv-ke-ja-ha, :
‘Wv-wvkv-hie  de-ta-wre (e sxs
de-yir-e  wo-ra-kie-nacha,  he-wv-re
pe-tan-ye,  wv-wv-kv-hee  he-wv-rs
pe-tan-ye  fa-pie-ta-wv-w v-he-ho,

Pa-hn-cie  nan-tu-wo-ta-ho;  w-i-
ke xke-wv-ta nun-tu-wo-tr-ho, -
yir-m wewv un-tan-ye x ko-wv-ta e-h-
wv-he-ho.— Limea. '

. —.— - - e e —————
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-KW us fan.all that is wronyg.

—

And when we d'e lake us to. Heavex
Sor ' Jesus sake. Amen.
PRAYER IIL

O God, our Father who art in
Heaven, l.ear our pruyer.

We are poor Indian claldren.
We are in the durk.

Mdic us wise t» do what is right.

Ielp us to glorify thy name in al
thut we d».

Mak: us wisc to learn t» read, that
wre may read thy bk that tlls us
ahut Jouws Choet.

Pity the Twuws; pity a'l peopl,
and save them all, 1. the sake of thy
Soi. — A .

r R T TV T ™
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YA-WE X1 PSALM XI.

P-HO-WV ha-na-ye-kree-kee: wp-

yig-®e ifke-hce a-he-mv-kje de-
ta-we e-ta ke-tan-ree, if-ke ton-to
u-na wv-uv-hee men-ta-wee we-wv-
ro-ke-ke-cae?
2 Ju atta, wv-ru-fag-w-nyze-na-ha,
wv-je-kee na-cee woka-fo-na-ha wv-
ku-cze-tan-ye, mv wv-ru-pe-kia-u-nyee-ta
mv mv-nto-ka e-ta-kra-nyee-kze.
3 Ce-hu-cee ru-lj‘e-jnn-ya:-ske, wv-je-
ke wo-ka-fo-na-ha ton-to un-yze-hna-
ce?
4 Yp-po-wv Ce wv-ho-ne-ta o-kra-
ne-na-to-ha-kee. YE-HO-wv o-me-na s
ta-wee mxg-kre e-ta e-re-kee:  ij-ta
®-ta-wse  wv-ta-nyse-kee, ij-ta-ho-ha
wv-je-ke cig-cig-e ee-ta-wee we-hu-cee-
nyax-kee. '

5 YE-uo-wv  wv-je-kee wo-ka-fo-na-ha

I
|

|

!

we-hu-cee-nie-ka - wv-ru-fur-ge-nye-na-
ha, ke-fa ke-pe-nye-na-ha-ku, wv-nv-
hx -ta-wie wo-y g-w-ka.
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. 6 Wvjekee wv-ru-fog-m-nyz-na-ha
e-ra-pa pn-cee-ku mxg-ka-fe-ku ta-kfv-
kee tan-ra-ku a-wv-hu-hne-yz-kee: ee-ta-
wee a-ree-na-ha a-ree-hne-ye-ke.

7 Ju Yg-no-wv wv-ka-fo-na-ha wo-

ka-fo-ta-ha  kra-he-kee; en-ce @-la-
we wo-ka-fo-na-ha a-ta-kee.

ABBREVIATIONS.

W. J. We-kun-fie Jwe-hcee S, Metre
W.0 ”  Oke-na-fee C. Metre
- W. F. ” Fra-ce 1. Mctye
W.W. " weekrafxg- Hallidujah
e-nym  Metre
- C. K. Ce-sxs Kra-yst Jesus Christ
. W. Wv-kxn-ta ' God
* Pah. Pa-hu-cae Incay
- An.  An-ca ’ Father

Ey. [Fryige Son

4 o e eemat——



74 QUESTIONS.

"O-TA-NA VIL
WE-WV-HEKJU.

Wewvauz. 1 Woye' woreun-cx?
A-Na-aa. Wv-kxn-ta ee-wv-me-ug-kee.
W. 2 Tadura reu-nye—ce? '
A. Mv-ha jo-jo-ce, he-u-nye-kee.
W. 3 Ka<e tatura rehehun-fae-ca?
A. O-hru-wv-1.ye, wg ke-kun-fee-kee.
W. 4 Wodkainia tahu-ra u-na reun-
ce? -
A. He-kra-he-tan-ye, hee-kra-fxg-ee-ta-
nye, o-ha-ke-wee-tan-ye, he-ug-ke.
- W. 5 Wredan-ta e-yrgdaghun-ye-ca?
'A. Wv-kxn-ta e-yxg-kejuake.
W. 6 Wrdanta ha<e wvjeke ta-na
_o-nw-na-c«'. }
A. Ta-nye o-me-na-kee.
W. 7 To-lw'-ro-ni a@-ca?
A. An-cz-he, A-yig-e  Wv-nv-hee-
wv-ho-pne-ku.
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CHAPTER VII
QUESTIONS.

QuestioN 1. Wio made you?
ANswER. God made me.

Q. 2 Of what were you made?
A. Of the dust of thgm;arth.

Q. 3 Wihat docs that teach you?
A. It teaches me tobe humble.

Q 4 Why did God malke you?

i A. He made me that I might lcve,
praise, and obey him..
Q. 5 Are there inre Gods than onc?
A. There is only one God.
Q. 6 m hoe man, ons docs th
“one God erist? y pew
A. He exists in three.
Q T What are they?
A. The Father, the Son, and (he
Holy Spirit. '




76 QUESTIONS.

W. 8 Wokinia e-e taturace?
A. Wvkxnta Wv-nv-hee-nugka wh-
jeke ero-to-nye ifke-jkun-ye. -

W. 9 Wokm-a woje-ha unda, wo-
ho-ne-ta swev-un-a?

A. Hun<ce; ta-ku-ra-kju pro-ke wv-
ho-ne-ta wv-ug-kee.

W. 10 Kajug-ke wojeka z-kewvia
wo-ru-fag-anye<e? '

A. Hun-cee; wv-kxn-ta [ wv-nv-hie Jpe-
jkun-yee, yake ‘hen-tee-wee ke-jag-

#-we-kee; Wv-kxn-ta o-ke-wee-jkun-
{sb-nyse-ka-; ka-jug-kee, x-ke-wv-ta

v-kxn-ta he-wv-ke-ru-fag-ee-we-kee .

W. 11 Ke-ro tro-wv-hedansye wo-ho-ne-
ta wocvictanye  Wo-kanda  ta-ku-ra
eyt u-na? :

A. Eyig-ee wv-wv-ke-ce-tan-ye, a-rse
wo-wv-kug-ke .’ :

W12 jus-kz 1wo-jeka z-kewv-ia
c-hu-lma-m,{gav‘

A N g-a--ko; wa-yxe-ree e-yig-ae Ce-sxs
Kro-y~ta ee-na-ka  nig-ke-kv-hee-na-
ha-jua e-han-yee-hne-ywe-kae.
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Q. 8 What is God?

A. God is a spirit, and has not a body
like men. - :
' Q9 When God made man, did he
make him holy?
A Yes; he made all things holy.

Q. 10 Are all mankind now sinners?
A Yes; The devil t'emptéd our first

parents; they disobeyed God; now we
are all sinners against God. :

Q11 What did God do that 1we
might be made holy, and become happy?

A He gave his Son to die for us.

Q12 Will all persons now be saved?

A No; those only who believe on his
So Jesus Christ shall be saved.
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W. 13 Mrya o2 e-ya-mo haju-me-

nye-hna-on?

A. N'g-#e-ko; ha-wee e-ru-a-kee na-ha

w-ho-ua  ta-jee-na-hne-ye-kee.

w14 Wernfos-e-n,enaha eta . |
tindn u-nye-hna<e? 1
A. Wvkxn-ta  o-ta-ko-hvn-ye-ta  e-ta-
wv-kra-hne-yae-kee; @-ta  wv-kxn-ta
pe-jkun-yze  an:ce-hwa-wv-he e-ya
mo  ka-ju-mv-nyee-hna-ree . :

W. 15 Wokafirnaha tomto u wv-
w-hna«e?
A. Ce-sxs Kra-ysta mxg-kre-ta wv-to-
kree kree-lna-ra; e-ta ke-ro-mvn-ya
w-ya-mo kaji-mvn-ywe-hna-re. E-nu-
ha ce-jkun-yic-lma-re . :

W16 Wrdian-ta ce-na  e-ta-he-he-
wreshe te-hu-ra nye-ta-na-ca:?
A. Wv-ho-ne-ta nye-ta-nye-ke;,  wa-
v e wy-ho-ne-ta-jkun-ny@-kie  Wy-
k<ita a-taok m-nye hine-ya-kae.

¢
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Q 13 Wil this world  dlicay s exist
as i is?

A. No; it will at the last day be
burnt up with five.

Q. 14 That will the become of the
wicked?
A. God will cast them into hell, where
they will Le tormented with  devils
for cver and ever.

Q. 15 What will then e done acith
the rightcous?

A, Jesus Christ will take - them with

him to Heaven; there they will be for-
ever happy; tluy will never die any
more. ' '

Q. 16 What must e be, if acc wondd

& to dlearen ?

A. We must be holy.  for without
holivess no one can sce Giad.

|
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O-LA-NA VIII. CHAPTER vIIl

T follaving chapter contains such

, or encliticks as, arc mostly joined

Lo the word, tchich in English they would
naturally precede.

Pah. Eng.

_~ce be cause
~ce mark of inderrogation
sa-sku  perhays
sjkun-yee no, ot
Jraye oo, not. implying impossilility

ke a particle den:ting a pause
ke . same, used by the wonwn
ku and

kjut ar, o

hee @ wperlative terndination

ang-aar there, in
-nug-ka bt

sy Mt achich
-k i thoghy awho




KINDRED, ) |
e T
~ta when, there, at -
~ta-ha  the things wchich

PREFIXES.
e-ta-  there, from
ke- there, for, from. Ul alsy in
the nudle of words.
enu- with .
‘hze- - somne, a part u
o- m
—

O-TA-NA IX. CI/HIAPTER IX.
TABLE OF KINDRED. &c.

The terms w ed t» expr ss re'ation are
vartcd acco di v as the lst. 2nd. or 3rd.

person is in‘ended.  W.erc they ave reg-

ularly form dt e first persinondy is given.
except one for cxanyl:. see heu-tu-ka.

Pa-hu ce. Eqgli h.
Hig-ka _ - my fa'her
Nan-ce your futi.er
e his father: |
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an-ce-he .the father .
he-na my moth r ‘.
de-hu yur mother
&-hu his, hers, or ils mother
hen-tu-ka my grnnd Jather, or
Jather-m-law
de-tu-ka ur grand-father
s-tu-ka i:* I.er its G. father
heg-kun-y= my g and- moticcr, or
: mother-in-'aw
de-ku your grand motiier
&-ku uis, he) or its G. mo,

hen-tu-me

-hen-ca:-ka

hen-to-ske
hen-to-skie-me
he-y'g-e
he-yuz-ie
hen-ta-ga
hen-ta-g-ne
he-e-na

b viena
hoi-tie -

h o n-tae-e
Lea-t e e

my awnt

my uncle
my nephew

ny niece

my son
my dughter

my grand-son

my srand-daughter
my e der by ather
my c'drsister

my younger brother
my yaunger st der
ney irele




RINDRED. , 2%

e
heg-kra my husband
wyn-ta-ha my son-in--law

wvn-to-ha de-ta-wee your son-in-lue
wv-he-cee or wie-hce si-ter

heg-kru
i he-na

ha-ka

he-nu

e-na-a-ke

wvg-e -
. krag-e-k®
a-ru-h-e-ka
‘heg-krag-ie-ke
un-ru-haec-ke
wx-he-ce-ra-cie
e-e-na-ra-cie
e-cin-to-yig-&
e-ce-hine-yig-
wa-ya-yig-e
e-na-ak jis-e
nie-ha
ha-fe-ka

ﬁr.\l binson

sccmd sm

trird, frurth &c. son
Jirst born daughter
a woman

a man

h: married hr

she wa: marricd to him

he marriel me

she va: married to me

is +he yo.r st ter
1< he your broth:r
a yuing man

a young wana:

“an old man

an old woman
sec nd dawz!:ter
t/lird_f'nn‘fh &e d'rr.

he-yig-re e-nu-na-hamy cld -t son

cig-c.g-o
e-ciu-te

a c.ild

& by sther(after he @5 d )
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m

he-yig-e¢ ug-ke-ru- she mwas married fo
hee-kee my son

he-yug-e&¢ heg-ke- he marricd
krag-aa-kae dang der

O-TA-NA X. CHAPTER X.

Cardianl  numbeys.

WE-RA-WX  E-TU-NA-HA.

. Pa-hu-ce. English.
1 e-yxg-ke one
2 no-we two
3 tan-ye three
4 to-wee Jour
9 fa-ta . five
6 ja-qe siz
7 jah-ma seven
R kre-ra-pa-ne eight
9 kjag-kiv nine
10 krae-pa-na ten




NUMBERS. )
11 kree-pa-na a-ka-ne ‘yxg-kv: cleven
12 " akane no-we fweve
13 7 " tan-ye thirtcen
14 7 7 to-we Jourteen
15 " " fa-ta Sifteen
16 ” ? ja-qe sizlecn
¥7. . ? 7 jah-ma seventcen
18 7 ”  kra-ra-pa-ne etghtecn
19 " ? kjag-kee  mineteen
20 kra-pa-na-no-wee twenty
30 ” 7 -tan-ye thirty
40 7 7 -lo-wee SJorty
50 » " _fata ﬁffy
60 " 7 -jaqe 1ty
70 " ” -ja-hma scventy
80 " 7 kree-ra-pa-ne eighty
90 " " kjugke ninety
100 ” " hu-ya ‘yxg-kee one hundred
20 ” -7 7 no-we two hundred
500 ” 7 " fata _five hundred
1000 » * "  hvu-ye a thousand




YAWE 1. 8 .kju. 7 kju.

TV.KXN-TA rejna de-pe-
Hen-de-kra-fx g—w-hn’ym-kaa.k_a,
He-wv-re-ke-ro-hee-hn’yze-ta,
wv-wv-ra-na-u-hn’ya-kee.

2 Pa-hu-cee  x-ke-wv-ta-hce
Nan-tu-wee-kra-tug-ka-ree:
Pe-na-ha  wv-ke-kun-fee-ho,
E-& de-ta-wen-ye-to.

3 X-kc-wv-ta na-cz cax-ke
Peh-ce-kn  wo-kug-ka-ree;
De-kra-fxr-@-tan-ye, pro-kas
Na-cie pe wo-kug-ka-ree.

4 X-ke-wv-ta wo-ka-fo-hce

Fa-pre-ta-hce  wv-u-ho:

Ta-ny:e-ta de-wv-ra-u-na,
Mxg-kre to-wv-ree-nyze-te.




HYMNS.
HYMN 1. 8, T,

" THOU, O God, alone art holy;
Thee e praise, for dll thy care:
And while thus we bow before thee,
Thou wilt hear, and own our prayer.

2 On the Inrays harc merey;
On them cause thy face to shine:
What is good and hily, teach them;

Muy they be forceer thine.

3 Hearts rene’d, and good, and perfect,
On them all, O Lord, bestoe:
Hlearts that awill d-lisht to praise thee,

AAnd Y hedy precpts know,

4 Just, and merciful, and humble,
Filld acith wisdom, may they be:
And achen life is done, veccire them,
Lor thy suke, to duwdll irith thee.
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YAWE 2 6k Skju.

‘V V-KXN-TA Ye-no-wv,
Wv-ho-ne-ta-jne-kee:
W v-tu—fug—w-hc&ke.

Wv-tu-pe-jkun-yee-kee.
Heg-ka t:: x-ke-wv-ta

2 Re-jna-hce wo-ka-fo
Hen-ra-u-hne-yee-kee,
Re-jna-hce  wv-ho-pne
Heun-ra-u-hne-yee-kee:
Wrv-re-ke-t>-hie  ha-ce-kee,
A-ku-na he-ug-ke-jan-ree.

3  Wvkxn-ta YEg-uo-wy,
Fa-pre-ta, he-un-ree,

Wo-ka-fo  he-un-ree,
Wv-ho-pne  he-un-ree,
i Na-civ pe-her eo-ke-un-ree.

A-raa—ﬂm-nyw 'kee-a-ree-kee.

De-kra-ke-fkie-hee  he-un-ree,

- ——
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HYMN 2 H M

O Lord, thou sov'reign God!
Thoice holy 18 thy name;
Bwt I a sinner am,
And all my actions shame:
My fathers all, as I have been,
HWere fill d reith unbelicf and sin.

2 But thou alme, O Lord,
Canst make me just and tru-:
Thou only canst create,
And _form my heart anerr;
For this, I come to worship thee,
Make haste, O Lowd, to rescue. me.

3 O Lond, thow sor'reign G,
With acisdom fill my mind;
And to thy hoily will,
B ev'ry rish resien’d.,
O make me holy, just. and zoul.
In minel. and et anel il ran ol
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HYMNS;

4 Wv-pv-ke de-ta-wee
Ra-u-na, wv?'e-kaa
Wv-ru-fog-ee-na-ha
Jru-me-kee; ka-jug-kee,

Wry-je-kee x-ke-wv-ta-hce

Wv-ho-pne-wv-wv-he-ka-ree:

YA-WAE 3. w. O.

TA-WV~(T}E-KJ U e-to-jna-jae,

E-ta un-ra-jta-kee;
Ce-sxs a-re-ke-nn-hu-kju,

Ha-tu-ya-kee-hce-kee.

2 E-ya-ha wv-tu-fug-ze-skee,
E-jwv-heg-ie  a-ree:
Wv-woe-kv-hie  de-ta-wee-ta,
-~ Wy-kv-he-line-ye-ke.

3 Ha-cie-skie mxg kre-nxg-a-ta,
E-a-hahe-tn-ye:

Ka jug-xiv  Ce-sxs  hee-kra-he,

A-ce-krae-nu-a-sku.




HYMNS. 91
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4  Thoudidst thy precious blood,
Powr out for dying men;
That they might be vedecnv'd,
And brougl to life again:
O then let all, thy grace receire
And by thy holy precopts live.
HYMN 3. cC M
Where c'er I go, Lovd thou art there,
Thinc eye beholds me still;

And from thee should T try to hide,
e task cxcceds my skl

2 Ifonce I sin, or go astray,
Each act is known to thee,
And in thy book of just accounts,
It shall recorded be,

3 Jesus, to thee, I noe wonld lire,
While life and health are given;
That when I dic, I may depart.
And be with thee in heaven,
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YA-WE 4 W. O.

GE SXS, na-ce-ta tv-kura

E-ha-tu-ka-na-kju;

Koo e-ha-ce-jkun-yee-kju,
E jwv-hug-e¢ a-re.

2 Ha-wee we-ru-ka-na-ha-ta,
Ta-ku-ra pe-jkun-ye;
Pe-ta-ha-kju  ha-u-na-ha,
E-jwv-hug-ge-hn’yz-kee.

3 Wv-je-kie e-han-ta-ha-kju,
Cie-na-ha pro-ke-kju.
E-ra-ke-jru-ka-na-ln'yuw-kee,
Wo-wv-ra-ke-jra-kie.

4 Pc-re-ta-ha mxg-kre-nxg-a,
To-wv-ra-nyw-hnyw-kae,

Pe-jkun-yie-na - o-ta-ko-ta
'T'o wy-paen-yw-hn'ye-kee.
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HYMN 4. C. M

MY thoughts while forming in the heart,
Are knnon to thee, O Lowd;

Thow kaow'st the sentinents £ thak,
Before I speak a wwrd,

4 Andin the judgment day, when all
Shadl stand befare tay throne, v
T good and bad that I have dowe,
Shall to the world be knowen.

S The living and the dead shadl then,
Before thy throne ap, xar;
And thow it judge, us thow ha: t said,
Of all our actions here,

6 The rightcous shall to-heaven ascend,
Am-i with their Sariour dwcll:
While sinners shall in wrath be hurl'd.
Down to the depths of hell.
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YA-WE 5. W. F.

Wv.xxn-'m he-jig-ee-hce-kee,

De-kra-he he-ug-ke-ja-ho:
Wy-ro-hee heg-ke-kmalw,
Na-cee-ta fa-pee-ta-men-ree.

2 Wry-jeke xk-e-wv-ta-hee,
Wv-ru-fag-ge-mvn-yen-yee-ke:
Pro-kee je-na-ke-hen-yee-kee,
Me-& e-ke e-hwvn-yeke.

3 WyLkxn-ta! nan-tu-un-ta-ho;
Ce-sxs dey'g-e, wv-je-ke:
Hwvn-ye-e-ke-a-ree-na-ha,
Ejna ~ wv-ke-cee-jkun-ye-cel

4 A-re-ce s-wv-un-tan-ye,
Pro-kee  nan-tu-wv-wv-ta-ho:
He-wy-ru-fag-ze-hce-na-ha,
De-te  e-ha-wv-wy-he-ho.
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HYMN 5. L M

O God, may I in youth be taught,
To love, avd graise thee as 1 ovght;
Teach me to pray, my mind impress
With wisdom, tuth, and righteousness.

2 The human race have gone astray;
They walk in sins distructive way:
All have destroy'd the mscloes, and T
With them, for sin, am dvomed tv die.

3 But pity me, O! God of luve,
For Jesus sake who reigns above:
The blessed Saviour dicd to save,
And ransom pris'ners from the grave.

4 For lus dear sake, O pity all
Who on his name _for mercy call;
We owon ouriclees a sinful race,
Yet save us by thy sor'reign grace.
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YA-WA 6. W. F.

EG-KE-KEJ-TO-WE-TA, e-ta

Ce-sxs he-wv-ke-ya-wee-"to:
Ju mv-ya-ta he-ha-we-ke,
Heg-kra-fug-ge-he-mvn-yee-'to.

2 Wv-jekee x-ke-wv-ta-hce,

- E-ha-wv-he-na-ha jne-ke;
ZE-a mig-kee-ha-kv-hee-skee,
E-ha-hen-dee-kra-ke-hn’yee-ke.

3 Ce-sxs men-ta-wze! e-tan-ta

Wa-yee-ree e-ha-me-jra-yee ? 3
+ E-tan-ta wv-y®' taku-ra

Pe e-ya heg-ke-u-jra-ye.

4 Re-jna na-cee wv-ho-ne-ta
Wv-wv-ra-ke-u-hne-ye-kee:
Ke-ro-lice-wv-wv-he-tan-ye,
He-wv-re-ke-ro-ha:-we-ke.
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HYUN 6. S M

LET us unitc and sing
T Jesus holy name:
Let all who duccll wpon the carth,
- Eualt hus matdal:ss JSame.

Thy poreer alone can sare
T fallen human race;
And I, by living faith, may crave

This sov'rcign, boundless grace.

O blessed Jesus, thow
My only Sariour art:

No other can such_favour shoe,
Or lasting good vnpart.

Tlwou, gracious God, alone
Cunst purify our hearts;

On us that happiness bestoo,
That thy kind love Limparts.

e ——
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YA-WE 7. Ww. O.

V-KXN-TA men-ta-we ko-o,
Ha-ya-jkun-ye-a-ree;
Wry-re-ke-ro-he-hne-yz-ka,
De-kra-{xg-te-hn'y&-kee..

2 De-yig-ce &-wv-un-tan-ye,
Ha-we-ru-jla-na-ha,
Wv-re-ke-tu-fag-we-na-ha,
Heg-ke-ru-fie-ka-ree.

3 E-ha-ha-mv-nyz ta-ku-ra,
Wv-tu-fig-a-na-ha;

Heg-ke-ru-jtan-dze-he-ka-ree;

Cee-kee  heg-kra-un-ree.

4 Ha-yan-ta  pe-jkun-yz-ta--ha,
Heo-ke-u-jkun-ye-to:
", E-ha-ke-ta jn pe-he-hee,
O-re-ke-wir-hee-to.
YA-WE N Skju. Tkju.
q‘ F-SXS nive-kree-jinx g @-na-ha,
Haa hasyaeshee-ta,

ML
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Y uv u. .

MY God, b."we I close -y eyes
In sleep, to tak: my rest,

Dd bring my ivening sacrifice,
And praise theey—crver bless'd.

2 Now, for the sak of thy dearSon,
Just at the clwe of duay,
The sins that gainst e T have done,
In mwrey tak wieay.

3 Thouglstill T hy thy merey live,
Most sinful I hare been;
Yet O fr Josus sak:, forive,
And male: me pare witfun.

& Now achile I slep, from er'ry ill,
Lovd, kep e sate, 1T pray;
Andachen Fwak . O may 1 stdl
Thy holy will dwy.

InHYuv x. Sy, Ty

)

JESUNS thow aweho dieell'st in Hearen.
Through the night wlile weay Uit o,

68618
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‘E-ha-ke-ha-tu-ya-kee-skee,
De-®  e-ha-hen-ra-kee.
Ka-jug-kee o-ha-wee-kre-na,
A-ta-ce heg-ke-ro-kee.
Ce-sxs c& ju hen-ra-un-ce,
De-kra-fxg-ge-hne-ya=-kee:

2 Ha-wee cee e-ha-me-ka-ree,

Wy-tu-fag-ge-jkun-yee-to,
ZE-ta pe-ta-ha ha-un-to,
A-ya-mo de-kra-he-to,
Tv-ku-ra wo-ra-yig-e-skae;
E-ke wo-ha-yig-a-to,
Tv-ku-ra ree-kra-he-na-ha,
Hee-kra-he-ha-invn-yze-to.

YA-WE 8  Tkju
Y A-JJUG-KZE ha-ya-hn'yee-ke,

Yer-no-wv  c-ha-me-reg;
Ko’ e-ha-ke jkun-ya-ta,
Ha-cie-skae-ta,  wv-nv-hae
Men-ta-wie mxg-kre-nxg-a,
b-ta her-ke-krae-ka-rae.
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Didst in mercy still watch o'er e,
When mys(?fl could not k2ep:
So when now the darn of morning,

1 behold, I comfort find,
And becansc thow art all glorious
I would keep thy praisc in mind.

' 2 Through this day do thow preserve me.
. Safefromsin's deceitful ways;
What is good, may I be doing;
And thy name forcver praise.
Whatscver thou despisest,
May I cvcr theg despise,
What thou lovest, be it also
Abways loocly in mnine eyes,
HYMN 8. 7Ts.
NOW I'layme down to sleep,
Me, O Lord, in safety keep;
. Showld-I dic before I wake, .
Then, my soud tv heaven take.

o
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